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INSTRUCTIONSFINSTRUCTIONSGB INSTRUCCIONESE

1. 2. 3.

4. 5. 6.

Recycle solution
Solution pour le recyclage
Recicla la solución

Pull trigger to blow bubbles.
Appuyer sur la détente pour faire des bulles.
Aprieta el gatillo para hacer burbujas.

Fill solution 
Remplir avec la solution 
Llenar con la disolución 

Rinse clean: Do not disassemble; Do not submerge handle
Rincer proprement : Ne pas démonter. 
Enjuague para limpiar: No desarme el producto. 

BIG BUBBLES • GROSSES 
BULLES • BURBUJAS GRANDES
Dip the large wand into the tray. 
Do not press down.
Trempez le grand bâton dans le 
plateau. Ne pas appuyer.
Sumerja la varita grande en la 
bandeja. No presione hacia 
abajo.

BUBBLES INSIDE BUBBLES 
 • BULLES À L'INTÉRIEUR DES 
BULLES • BURBUJAS DENTRO 
DE BURBUJAS
Press the large wand all the 
way down. 
Appuyez sur le grand bâton 
jusqu'en bas.
Presione la varita grande hasta 
el fondo.
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Install 3 AAA batteries
Installer 3 piles AAA 
Colocar 3 pilas AAA

Empty catch tray before re-dipping the wand.
Videz le bac de récupération avant de 
replonger le bâton.
Vacíe la bandeja de recolección antes de 
volver a sumergir la varita.
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THIS PRODUCT REQUIRES 3 "AAA" (LR03) BATTERIES (NOT INCLUDED). 1.5V X 3  
ALKALINE BATTERIES ARE RECOMMENDED FOR BEST PERFORMANCE.  BATTERIES SHOULD ONLY BE REPLACED BY AN ADULT.
BATTERY REPLACEMENT:
USE A SCREWDRIVER (NOT INCLUDED) TO REMOVE THE BATTERY COVER. PLACE NEW BATTERIES IN THE BATTERY COMPARTMENT AND REPLACE THE BATTERY COVER.
BATTERY WARNINGS:
USE ONLY BATTERIES OF THE SAME OR EQUIVALENT TYPE AS RECOMMENDED. 
DO NOT MIX OLD AND NEW BATTERIES. 
DO NOT MIX ALKALINE, STANDARD (CARBON-ZINC), OR RECHARGEABLE BATTERIES. 
REMOVE BATTERIES IF PRODUCT IS TO BE LEFT UNUSED FOR A LONG TIME. 
NON-RECHARGEABLE BATTERIES ARE NOT TO BE RECHARGED. 
BATTERIES ARE TO BE INSERTED WITH THE CORRECT POLARITY ( + AND -).
EXHAUSTED BATTERIES ARE TO BE REMOVED FROM THE TOY. 
THE SUPPLY TERMINALS ARE NOT TO BE SHORT-CIRCUITED.
RECHARGEABLE BATTERIES ARE TO BE REMOVED FROM THE TOY BEFORE BEING CHARGED.
RECHARGEABLE BATTERIES ARE ONLY TO BE CHARGED UNDER ADULT SUPERVISION.

CE PRODUIT NÉCESSITE 3 PILES AAA (OU LR03), NON INCLUSES. 1.5V X 3
IL EST RECOMMANDÉ D'UTILISER DES PILES ALCALINE POUR DE MEILLEURES PERFORMANCES. LES PILES DOIVENT ÊTRE CHANGÉES PAR UN ADULTE.
CHANGER LES PILES : 
UTILISEZ UN TOURNEVIS (NON FOURNI) POUR RETIRER LE COUVERCLE DU COMPARTIMENT DES PILES. METTEZ LES NOUVELLES PILES EN PLACE DANS LE COMPARTIMENT 
PUIS REFERMEZ CELUI-CI.
AVERTISSEMENTS POUR L'UTILISATION DES PILES
IL EST RECOMMANDÉ D'UTILISER UNIQUEMENT DE PILES DE MÊME CATÉGORIE OU DE CATÉGORIE ÉQUIVALENTE. 
NE MÉLANGEZ PAS DES NOUVELLES PILES AVEC D'ANCIENNES.
NE MÉLANGEZ PAS DES PILES ALCALINE STANDARDS (CARBONE-ZINC) AVEC DES PILES RECHARGEABLES 
ENLEVEZ LES PILES SI LE PRODUIT N'EST PAS UTILISÉ PENDANT UNE LONGUE PÉRIODE.
LES PILES NON-RECHARGEABLES NE DOIVENT PAS ÊTRE RECHARGÉES.
LES PILES DOIVENT ÊTRE MISES DANS LE SENS INDIQUÉ, EN RESPECTANT LA POLARITÉ (+/-).
LES PILES VIDES DOIVENT ÊTRE ENLEVÉES DU PRODUIT.
LES BORNES D'ALIMENTATION NE DOIVENT PAS ÊTRE COURT-CIRCUITÉES.
LES PILES RECHARGEABLES DOIVENT ÊTRE RETIRÉES DU JOUET AVANT D'ÊTRE CHARGÉES.
LES PILES RECHARGEABLES DOIVENT ÊTRE CHARGÉES UNIQUEMENT SOUS LA SURVEILLANCE D'UN ADULTE.

ESTE PRODUCTO REQUIERE 3 PILAS "AAA" (LR03) (NO INCLUIDAS). 1.5V X 3
SE RECOMIENDAN PILAS ALCALINAS PARA UN MEJOR RENDIMIENTO.  LAS PILAS SOLO DEBEN SER REEMPLAZADAS POR UN ADULTO.
REEMPLAZO DE LAS PILAS:
UTILICE UN DESTORNILLADOR (NO INCLUIDO) PARA RETIRAR LA CUBIERTA DEL COMPARTIMENTO DE LAS PILAS. COLOQUE LAS PILAS NUEVAS EN EL COMPARTIMENTO DE 
LAS PILAS Y VUELVA A PONER LA CUBIERTA.
ADVERTENCIAS ACERCA DE LAS PILAS:
UTILICE SOLO PILAS DEL MISMO TIPO, O DE TIPO EQUIVALENTE, A LAS RECOMENDADAS. 
NO USE CONJUNTAMENTE PILAS NUEVAS CON USADAS. 
NO USE CONJUNTAMENTE PILAS ALCALINAS, ESTÁNDAR (CARBONO-CINC) O RECARGABLES PILAS. 
RETIRE LAS PILAS SI NO SE VA A UTILIZAR EL PRODUCTO POR UN LARGO PERIODO DE TIEMPO. 
NO SE DEBEN RECARGAR PILAS NO RECARGABLES. 
LAS PILAS DEBEN INSERTARSE EN LA POLARIDAD CORRECTA (+ Y -).
LAS PILAS AGOTADAS DEBEN SACARSE DEL JUGUETE. 
NO SE DEBEN CORTOCIRCUITAR LOS TERMINALES DE CORRIENTE.
LAS PILAS RECARGABLES DEBEN RETIRARSE DEL JUGUETE ANTES DE CARGARLAS.
LAS PILAS RECARGABLES SOLO DEBEN RECARGARSE BAJO SUPERVISIÓN ADULTA.

BATTERIES OR BATTERY PACKS OF THE PRODUCT AND THE WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT MUST 
NOT BE DISPOSED OF WITH OTHER WASTE.  INSTEAD, IT IS THE USER’S RESPONSIBILITY TO DISPOSE OF THEIR WASTE 
EQUIPMENT BY HANDING IT OVER TO A DESIGNATED COLLECTION POINT FOR THE RECYCLING OF WASTE ELECTRICAL 
AND ELECTRONIC EQUIPMENT.  THE SEPARATE COLLECTION AND RECYCLING OF YOUR WASTE EQUIPMENT AND 
BATTERY AT THE TIME OF DISPOSAL WILL HELP TO CONSERVE NATURAL RESOURCES AND ENSURE THAT IT IS 
RECYCLED IN A MANNER THAT PROTECTS HUMAN HEALTH AND THE ENVIRONMENT.  FOR MORE INFORMATION ABOUT 
WHERE YOU CAN DROP OFF YOUR WASTE EQUIPMENT FOR RECYCLING, PLEASE CONTACT YOUR LOCAL CITY OFFICE, 
YOUR HOUSEHOLD WASTE DISPOSAL SERVICE OR WHERE YOU PURCHASED THE PRODUCT.

THIS PRODUCT REQUIRES 3 "AAA" (LR03) BATTERIES (NOT INCLUDED). 1.5V X 3 

LES PILES OU BLOCS-BATTERIES ET LES DÉCHETS D'ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUE ET ÉLECTRONIQUE NE DOIVENT PAS 
ÊTRE JETÉS DANS LA POUBELLE DE DÉCHETS MÉNAGERS. IL INCOMBE À L'UTILISATEUR DE JETER LES DÉCHETS 
D'ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUE ET ÉLECTRONIQUE DANS LES POINTS DE COLLECTE SPÉCIALEMENT PRÉVUS À CET 
EFFET AUX FINS DE RECYCLAGE. LA COLLECTE ET LE RECYCLAGE DISTINCTS DES DÉCHETS D'ÉQUIPEMENTS 
ÉLECTRIQUE ET ÉLECTRONIQUE ET DES BATTERIES OU PILES CONTRIBUENT À LA PRÉSERVATION DES RESSOURCES 
NATURELLES ET À GARANTIR QUE CES DÉCHETS SONT RECYCLÉS DE MANIÈRE À PROTÉGER LA SANTÉ HUMAINE ET 
L'ENVIRONNEMENT. POUR SAVOIR OÙ VOUS POUVEZ DÉPOSER VOS DÉCHETS, CONTACTEZ VOTRE MAIRIE, VOTRE 
DÉCHETTERIE OU LE POINT DE VENTE DE CE PRODUIT.

CE PRODUIT NÉCESSITE 3 PILES AAA (OU LR03), NON INCLUSES. 1.5V X 3 

LAS PILAS O BATERÍAS DE ESTE PRODUCTO, ASÍ COMO LOS APARATOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS, NO DEBEN 
DESECHARSE CON LOS RESIDUOS DOMÉSTICOS. POR EL CONTRARIO, ES RESPONSABILIDAD DEL USUARIO 
DEPOSITARLOS EN UN PUNTO DE RECOGIDA ESPECÍFICO DESTINADO AL RECICLAJE DE APARATOS ELÉCTRICOS Y 
ELECTRÓNICOS.  AL SEPARAR Y RECICLAR SUS APARATOS Y BATERÍAS AYUDARÁ A CONSERVAR LOS RECURSOS 
NATURALES Y GARANTIZARÁ QUE SE RECICLEN DE MANERA QUE SE PROTEJA LA SALUD HUMANA Y EL MEDIO 
AMBIENTE.  PARA MÁS INFORMACIÓN SOBRE DÓNDE DEPOSITAR ESTE TIPO DE RESIDUOS, POR FAVOR, PÓNGASE 
EN CONTACTO CON EL AYUNTAMIENTO, EL SERVICIO DE RECOGIDA DE BASURAS DE SU LOCALIDAD O CON EL 
COMERCIO EN EL QUE ADQUIRIÓ EL PRODUCTO.

ESTE PRODUCTO REQUIERE 3 PILAS "AAA" (LR03) (NO INCLUIDAS). 1.5V X 3  

Customer Care: If you have any issues, please call our Customer Service team before returning the product.
Service Client : Si vous avez la moindre interrogation, merci d’appeler notre Service Client avant de retourner le produit.
Atención al cliente: si tiene algún problema, llame a nuestro equipo de Atención al cliente antes de devolver el producto.
1-800-882-3808  / customerservice@funrise.com


